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La séance e s t o u v e r t e à 10 h 2Д. 

DROITS DE L'ENFANT, NOTAMMENT : 

a) ETAT DE LA CONVENTION RELATIVE AUX DROITS DE L'ENFANT; 

b) RAPPORT DU RAPPORTEUR SPECIAL CHARGE D'ETUDIER LA QUESTION DE LA VENTE 
D'ENFANTS ; 

c) PROGRAMME D'ACTION POUR L'ELIMINATION DE L'EXPLOITATION DE LA 
MAIN-D'OEUVRE ENFANTINE; 

d) PROJET DE PROGRAMME D'ACTION POUR LA PREVENTION DE LA VENTE D'ENFANTS, DE 
LA PROSTITUTION DES ENFANTS ET DE LA PORNOGRAPHIE IMPLIQUANT DES ENFANTS 
( p o i n t 22 de l ' o r d r e du j o u r ) ( s u i t e ) (E/CN.4/1992/45, 54, 55 e t A d d . l , 
71 e t 74; E/CN.4/1992/NGO/5, 14 e t 32; E/CN.4/1991/51 ; 
E/CN.4/Sub.2/1991/41 e t C o r r . l ; CRC/C/7) 

1. M. SAFARIAN (République i s l a m i q u e d ' I r a n ) d i t que l a s i t u a t i o n des 
e n f a n t s c o n s t i t u e l ' u n des problèmes humains c o n t e m p o r a i n s l e s p l u s 
inquiétants. E n v i r o n 30 ООО e n f a n t s meurent chaque j o u r dans l e monde de 
m a l a d i e s c u r a b l e s , de m a l n u t r i t i o n e t du manque d'eau p o t a b l e , d'hygiène e t de 
médicaments, t a n d i s que des m i l l i o n s d ' a u t r e s v i v e n t dans des c o n d i t i o n s 
a b j e c t e s de pauvreté e t d'analphabétisme. P l u s a l a r m a n t e e n c o r e e s t l a 
tendance récente, dans c e r t a i n s pays o c c i d e n t a u x e t a u t r e s , à v e n d r e des 
e n f a n t s e t des organes d ' e n f a n t s e t à u t i l i s e r des e n f a n t s à des f i n s de 
p r o s t i t u t i o n e t / d e t r a f i c de drogue. 

2. La cause s o u s - j a c e n t e de ce problème n ' e s t pas l e manque de r e s s o u r c e s ou 
d ' i n f o r m a t i o n mais l ' a b s e n c e d'une stratégie s o c i o p o l i t i q u e concrète, fondée 
s u r des idées e t des méthodes utilisées avec succès a i l l e u r s . Une façon de se 
p r o c u r e r l e s r e s s o u r c e s nécessaires à c e t e f f o r t s e r a i t de réduire l e s 
dépenses m i l i t a i r e s . En f a i t , l a d i m i n u t i o n récente des t e n s i o n s 
i n t e r n a t i o n a l e s p o u r r a i t c o n t r i b u e r au r e n f o r c e m e n t de l a coopération e n t r e 
E t a t s en vue de pr o m o u v o i r l e s d r o i t s de l'homme dans l e u r ensemble e t en 
p a r t i c u l i e r l e s d r o i t s de l ' e n f a n t , l ' a c c e n t étant mis t o u t spécialement s u r 
l'éducation des f i l l e s e t des j e u n e s femmes dans l e s pays en développement. 

3. Un pas i m p o r t a n t a été f a i t dans c e t t e d i r e c t i o n avec l ' a d o p t i o n p a r 
l'Assemblée générale, en novembre 1989, de l a C o n v e n t i o n r e l a t i v e aux d r o i t s 
de l ' e n f a n t , q u i a bénéficié d'un l a r g e a p p u i de l a communauté i n t e r n a t i o n a l e . 
Le Gouvernement i r a n i e n a signé l a c o n v e n t i o n l e 5 septembre 1991, e t a engagé 
l e p r o c e s s u s c o n s t i t u t i o n n e l q u i mènera à s a r a t i f i c a t i o n . 

4. De p l u s , animé p a r l e s n o b l e s préceptes de l ' i s l a m , l e Gouvernement 
i r a n i e n a déjà accordé une i m p o r t a n c e particulière à l a s i t u a t i o n des e n f a n t s , 
q u i occupe une p l a c e p r i m o r d i a l e dans l e programme q u i n q u e n n a l de 
développement c u l t u r e l e t socio-économique du pays. L ' o r a t e u r e s t c o n v a i n c u 
t o u t e f o i s qu'un c l i m a t p r o p i c e à l'épanouissement des e n f a n t s ne p o u r r a être 
instauré que s i l a communauté i n t e r n a t i o n a l e t o u t entière s'engage en f a v e u r 
de l a p a i x e t du développement socio-économique. 



E/CN.¿*/1992/SR.49 
page 3 

5. M. CUNHA ALVES ( P o r t u g a l ) déclare que l e s o u c i c r o i s s a n t qu'a l a 
communauté i n t e r n a t i o n a l e de g a r a n t i r l e r e s p e c t des d r o i t s des e n f a n t s s ' e s t 
reflété dans l ' a p p u i i m p o r t a n t e t e n t h o u s i a s t e q u ' e l l e a apporté à l a 
C o n v e n t i o n r e l a t i v e aux d r o i t s de l ' e n f a n t . La mise en oeuvre de l a C o n v e n t i o n 
e x i g e une c o o r d i n a t i o n e n t r e l e s d i v e r s mécanismes compétents, à s a v o i r l e 
Comité des d r o i t s de l ' e n f a n t , l e R a p p o r t e u r spécial e t l e Groupe de t r a v a i l 
des formes c o n t e m p o r a i n e s d ' e s c l a v a g e de l a Sous-Commission. La même approche 
d e v r a i t être s u i v i e au s e i n du C e n t r e pour l e s d r o i t s de l'homme de manière à 
éviter l e chevauchement d'activités, à établir un i m p o r t a n t réseau 
d ' i n f o r m a t i o n s e t à mieux f a i r e p r e n d r e c o n s c i e n c e de l ' a c t i o n à e n t r e p r e n d r e 
par l e s d i v e r s mécanismes établis. 

6. En o u t r e , i l f a u d r a i t i n v i t e r l e Secrétaire général à f a i r e r a p p o r t à l a 
Commission, non seulement s u r l'état de l a C o n v e n t i o n du p o i n t de vue du 
nombre de s i g n a t u r e s , r a t i f i c a t i o n s e t adhésions mais a u s s i s u r t o u t e s l e s 
activités e n t r e p r i s e s p a r l ' O r g a n i s a t i o n des N a t i o n s U n i e s pour p r o m o u v o i r s a 
mise en o e u v r e , t e l l e s que p u b l i c a t i o n s , c o u r s d ' i n f o r m a t i o n e t de f o r m a t i o n , 
e t s u r l e s t r a v a u x du Comité des d r o i t s de l ' e n f a n t . 

7. Le Comité des d r o i t s de l ' e n f a n t a un rôle i m p o r t a n t à j o u e r en t a n t 
qu'organe d ' e x p e r t s indépendants chargés de s u r v e i l l e r l a façon dont l e s 
d r o i t s de l ' e n f a n t s o n t g a r a n t i s e t respectés. A s a première s e s s i o n en 
o c t o b r e 1991, l e Comité a c l a i r e m e n t démontré son i n t e n t i o n de p o u r s u i v r e ce 
rôle de manière a c t i v e e t c o n s t r u c t i v e grâce à un d i a l o g u e f r u c t u e u x avec l e s 
E t a t s e t l e s organes compétents dans l e domaine des d r o i t s de l ' e n f a n t . Le 
Comité s ' e s t montré extrêmement intéressé par l e s développements i n t e r v e n u s au 
s e i n de l ' O r g a n i s a t i o n e t p a r l e s activités d ' a u t r e s organes q u i p o u r r a i e n t 
être u t i l e s à ses p r o p r e s t r a v a u x . I l s ' e s t a u s s i montré s o u c i e u x de f a i r e 
p l u s l a r g e m e n t connaître l a C o n v e n t i o n e t e n v i s a g e d ' a b o r d e r , à s a deuxième 
s e s s i o n , l a q u e s t i o n de l a p a r t i c i p a t i o n des e n f a n t s aux c o n f l i t s armés. 

8. P a s s a n t à l a q u e s t i o n des r e s s o u r c e s nécessaires au bon f o n c t i o n n e m e n t 
du Comité, l ' o r a t e u r s i g n a l e que l a délégation p o r t u g a i s e a p p u i e l a 
recommandation du Comité t e n d a n t à ce q u ' i l t i e n n e deux s e s s i o n s p a r an e t 
établisse un groupe de t r a v a i l de présession. E l l e approuve également l a 
recommandation r e l a t i v e au paiement des f r a i s de voyage des e x p e r t s pour l e u r 
p e r m e t t r e de p a r t i c i p e r à un groupe de t r a v a i l du Comité en 1992. 

9. La délégation p o r t u g a i s e e s t profondément préoccupée p a r c e r t a i n e s 
réserves formulées à l'égard de l a C o n v e n t i o n , l a q u e l l e reflète a v a n t t o u t 
l'engagement p o l i t i q u e , p r i s p a r l e s E t a t s p a r t i e s , de r e s p e c t e r e t de 
g a r a n t i r , sans d i s c r i m i n a t i o n aucune, chacun des d r o i t s q u i y s o n t r e c o n n u s . 
Les réserves en q u e s t i o n s o n t t r o p vagues e t t r o p générales e t peuvent p o r t e r 
a t t e i n t e à l'ens e m b l e des d i s p o s i t i o n s de l a C o n v e n t i o n . En f a i t , i l e s t d i t 
expressément à l ' a r t i c l e 51 de l a C o n v e n t i o n qu'aucime réserve i n c o m p a t i b l e 
avec l ' o b j e t e t l e b u t de l a C o n v e n t i o n n ' e s t autorisée. I l f a u d r a i t 
e n c o u r a g e r l e s E t a t s à r e t i r e r l e s réserves q u i s o n t c o n t r a i r e s aux p r i n c i p e s 
du d r o i t i n t e r n a t i o n a l ; à c e t égard, l a délégation p o r t u g a i s e s o u t i e n t l a 
décision p r i s e p a r l a Commission d ' i n s c r i r e à l ' o r d r e du j o u r de l a p r o c h a i n e 
réunion des présidents des organes créés en v e r t u des i n s t r u m e n t s 
i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme l a q u e s t i o n des réserves e t de 
l e u r s e f f e t s j u r i d i q u e s . 
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10. Dans son r a p p o r t s u r l a v e n t e d ' e n f a n t s (E/CN.4/1992/55), l e R a p p o r t e u r 
spécial réaffirme des préoccupations e t des problèmes communs créés p a r 
différentes formes d ' e x p l o i t a t i o n des e n f a n t s . I l s i g n a l e également l e s 
s o l u t i o n s expérimentées e t l e s progrès a c c o m p l i s e t met l ' a c c e n t s u r l a 
nécessité d'une complémentarité e n t r e l ' a c t i o n g ouvernementale e t non 
gouvernementale e t e n t r e l a prévention e t l a répression de l ' e x p l o i t a t i o n des 
e n f a n t s . Son r a p p o r t reconnaît une v a l e u r e s s e n t i e l l e à l a p r o m o t i o n e t l a 
p r o t e c t i o n des d r o i t s de l ' e n f a n t e t f o r m u l e des recommandations générales 
pour l a prévention de l a v e n t e d ' e n f a n t s , de l a p r o s t i t u t i o n e n f a n t i n e e t de 
l a p o r n o g r a p h i e i m p l i q u a n t des e n f a n t s . 

11. A c e t égard, l a délégation p o r t u g a i s e e s t i m e q u ' i l e s t d'une i m p o r t a n c e 
c a p i t a l e d'établir un système j u r i d i q u e précis axé davantage s u r l e r e s p e c t e t 
l a p r o t e c t i o n des d r o i t s de l ' e n f a n t que s u r l a s i m p l e condamnation des a c t e s 
q u i c o n s t i t u e n t une v i o l a t i o n de ces d r o i t s . Une i n s t i t u t i o n q u i p o u r r a i t a g i r 
au nom des e n f a n t s p o u r r a i t j o u e r un rôle déterminant dans un t e l système 
j u r i d i q u e . 

12. La délégation p o r t u g a i s e approuve également l a recommandation du 
R a p p o r t e u r spécial r e l a t i v e à l'élaboration de programmes de f o r m a t i o n dans l e 
domaine des d r o i t s de l ' e n f a n t à l ' i n t e n t i o n de ceux q u i s o n t l e s p l u s 
d i r e c t e m e n t concernés par l'interprétation e t l ' a p p l i c a t i o n des normes 
établies. Dans ce domaine, l e s s e r v i c e s c o n s u l t a t i f s f o u r n i s p a r l e C e n t r e 
pour l e s d r o i t s de l'homme p o u r r a i e n t j o u e r un rôle f o n d a m e n t a l . 

13. E n f i n , l a délégation p o r t u g a i s e a p p u i e l a recommandation du R a p p o r t e u r 
spécial te n d a n t à i n v i t e r l e s E t a t s à créer ou à désigner un mécanisme 
n a t i o n a l pour s u i v r e l a q u e s t i o n des d r o i t s de l ' e n f a n t , y c o m p r i s l e s 
s i t u a t i o n s de v e n t e d ' e n f a n t s , d ' e x p l o i t a t i o n d ' e n f a n t s à des f i n s de 
p r o s t i t u t i o n e t de p o r n o g r a p h i e i m p l i q u a n t des e n f a n t s . 

14. Compte t e n u de l ' i m p o r t a n c e des t r a v a u x du R a p p o r t e u r spécial, i l 
c o n v i e n d r a i t de r e n o u v e l e r son mandat a f i n de l u i p e r m e t t r e de réaliser des 
études p l u s a p p r o f o n d i e s s u r l e cas des e n f a n t s s o l d a t s e t l e problème de l a 
d i s p a r i t i o n forcée d ' e n f a n t s e t de l e u r u t i l i s a t i o n en t a n t que d o n a t e u r s 
d'organes aux f i n s de t r a n s p l a n t a t i o n . 

15. M. HUSSEIN ( I r a q ) , t o u t en se félicitant de l ' a d o p t i o n de l a C o n v e n t i o n 
r e l a t i v e aux d r o i t s de l ' e n f a n t , q u i a couronné l e s e f f o r t s de l a communauté 
i n t e r n a t i o n a l e pour g a r a n t i r l a p r o t e c t i o n des d r o i t s des e n f a n t s , r e g r e t t e 
que de nombreux pays ferment l e s yeux s u r ce q u i a r r i v e à des m i l l i o n s 
d ' e n f a n t s dans différentes p a r t i e s du monde, en p a r t i c u l i e r en I r a q , en 
v i o l a t i o n des d i s p o s i t i o n s de l a C o n v e n t i o n . En I r a q , a i n s i qu'en P a l e s t i n e e t 
dans d ' a u t r e s p a r t i e s du monde, même l e d r o i t des e n f a n t s à l a v i e e s t 
a c t u e l l e m e n t violé. 

16. Dans ses o r i e n t a t i o n s économique e t p o l i t i q u e e t dans s a législation, 
l ' I r a q a t o u j o u r s mis l ' a c c e n t s u r l a p r o t e c t i o n des femmes e t des e n f a n t s . 
En coopération avec des o r g a n i s a t i o n s t e l l e s que 1'UNICEF e t l'OMS, l e 
Gouvernement i r a q u i e n a mis en p l a c e des s e r v i c e s g r a t u i t s de s o i n s de santé 
m a t e r n e l l e e t i n f a n t i l e , e t malgré l e s difficulés a u x q u e l l e s i l d e v a i t f a i r e 
f a c e a appliqué avec succès des programmes de réduction du t a u x de mortalité 
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i n f a n t i l e . La mise en oeuvre de ces programmes a t o u t e f o i s dû être b r u t a l e m e n t 
i n t e r r o m p u e en r a i s o n du b l o c u s économique i n j u s t e e t de l ' a g r e s s i o n m i l i t a i r e 
dont l ' I r a q a f a i t l ' o b j e t . 

17. Les e f f e t s des bombardements i n t e n s i f s de zones u r b a i n e s très peuplées 
s o n t i n d e s c r i p t i b l e s . Des m i l l i o n s d ' e n f a n t s ont été touchés e t r i s q u e n t 
a c t u e l l e m e n t de c o n t r a c t e r des m a l a d i e s i n f e c t i e u s e s ou p i r e e n c o r e . L a s e u l e 
l a i t e r i e i n d u s t r i e l l e du pays a été bombardée. Les v i v r e s e t l e s médicaments 
so n t r a r e s . Les s o u f f r a n c e s p s y c h i q u e s endurées p a r l e s e n f a n t s i r a q u i e n s , . 
même l e s e n f a n t s en bas âge, ont c o n d u i t à une a u g m e n t a t i o n des cas de 
t r o u b l e s du comportement e t de r a c h i t i s m e . En f a i t , deux t i e r s des e n f a n t s 
interrogés ont déclaré q u ' i l s ne v i v r a i e n t pas jusqu'à l'âge de l a puberté. 

18. Dans l e r a p p o r t établi en o c t o b r e 1991 p a r des o r g a n i s a t i o n s h u m a n i t a i r e s 
des E t a t s - U n i s , i l e s t p r i s n o t e du f a i t que l e ta u x de mortalité i n f a n t i l e a 
quadruplé d e p u i s l a f i n de l a g u e r r e . S e l o n un a u t r e r a p p o r t , rédigé par un 
groupe d ' H a r v a r d en mars 1991, 170 ООО e n f a n t s r i s q u e n t de m o u r i r en 1992 s i 
l e b l o c u s n ' e s t pas levé. Néanmoins, l e s a t t e i n t e s aux d r o i t s des e n f a n t s 
i r a q u i e n s se p o u r s u i v e n t , en v i o l a t i o n de l a C o n v e n t i o n r e l a t i v e aux d r o i t s 
de l ' e n f a n t . Une troisième étude a b o u t i t même à l a c o n c l u s i o n que, s i l e s 
s a n c t i o n s ne s o n t pas levées, l a communauté i n t e r n a t i o n a l e a u r a une p a r t 
dans l e c r i m e de génocide perpétré c o n t r e l e s e n f a n t s i n n o c e n t s de l ' I r a q . 

19. M. O'CONNOR ( A u s t r a l i e ) déclare que l a délégation a u s t r a l i e n n e e s t 
encouragée p a r l e très grand nombre de pays q u i s o n t déjà p a r t i e s à l a 
C o n v e n t i o n r e l a t i v e aux d r o i t s de l ' e n f a n t e t parmi l e s q u e l s s o n t largement 
représentés des systèmes p o l i t i q u e s e t j u r i d i q u e s différents. E l l e i n v i t e 
instamment l e s gouvernements q u i ne l ' o n t pas en c o r e f a i t à s i g n e r ou à 
r a t i f i e r a u p l u s tôt l a C o n v e n t i o n . L ' a c c e p t a t i o n de l a C o n v e n t i o n d o i t 
cependant représenter davantage qu'un engagement f o r m e l : e l l e e x i g e l a mise 
en oeuvre d'un p l a n d ' a c t i o n permanent. 

20. En A u s t r a l i e , de v i v e s d i s c u s s i o n s ont eu l i e u récemment dans un c e r t a i n 
nombre de j u r i d i c t i o n s au s u j e t de l ' a d m i n i s t r a t i o n de l a j u s t i c e pour m i n e u r s 
e t des mesures à p r e n d r e pour régler l e problème des min e u r s délinquants. 
Le P r o c u r e u r fédéral e t l e Commissaire fédéral aux d r o i t s de l'homme ont 
tou s deux souligné que t o u t e s l e s mesures adoptées dans ce domaine, q u e l l e s 
q u ' e l l e s s o i e n t , d o i v e n t être conformes aux o b l i g a t i o n s que l ' A u s t r a l i e 
a s o u s c r i t e s en v e r t u de l a C o n v e n t i o n e t d ' a u t r e s i n s t r u m e n t s . 

21. C ' e s t une c o n d i t i o n q u ' i l f a u t r e m p l i r d ' a u t a n t p l u s v i t e que l e s e n f a n t s 
des communautés a u t o c h t o n e s d ' A u s t r a l i e représentent un p o u r c e n t a g e 
disproportionné des m i n e u r s délinquants, e t c o n t i n u e n t à être défavorisés 
pa r r a p p o r t aux a u t r e s e n f a n t s , du p o i n t de vue de l'accès à l a santé e t 
à l'éducation e t de l a j o u i s s a n c e d'un grand nombre de d r o i t s de l'homme 
généralement r e c o n n u s . Le Gouvernement a u s t r a l i e n e s t résolu à t o u t m e t t r e 
en o e u v r e pour remédier à c e t t e s i t u a t i o n . 

22. La C o n v e n t i o n a déjà commencé à a v o i r un impact i m p o r t a n t s u r l e d r o i t 
a u s t r a l i e n p ar l'intermédiaire des t r i b u n a u x . Dans deux décisions récentes, 
par exemple, l e t r i b u n a l des r e c o u r s a d m i n i s t r a t i f s a cité expressément e t 
appliqué des a r t i c l e s de l a C o n v e n t i o n r e l a t i f s à l ' o c t r o i de p r e s t a t i o n s de 
sécurité s o c i a l e pour l e s e n f a n t s . La délégation a u s t r a l i e n n e s e r a i t v i v e m e n t 
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intéressée p a r tous l e s progrès de ce genre dont l e s membres de l a Commission 
a u r a i e n t c o n n a i s s a n c e dans l e u r s systèmes j u r i d i q u e s r e s p e c t i f s . 

23. La délégation a u s t r a l i e n n e t i e n t à s o u l i g n e r e n c o r e une f o i s l ' i m p o r t a n c e 
du rôle joué par l e Comité des d r o i t s de l ' e n f a n t dans l a mise en oeuvre 
e f f e c t i v e de l a C o n v e n t i o n e t l a nécessité de v e i l l e r à ce que l e C e n t r e 
pour l e s d r o i t s de l'homme d i s p o s e de r e s s o u r c e s s u f f i s a n t e s pour a s s u r e r 
l e s s e r v i c e s du Comité. L ' o r a t e u r se félicite que l e Comité r e c o n n a i s s e 
l ' i m p o r t a n c e de l a coopération avec 1'UNICEF e t d ' a u t r e s o r g a n i s m e s p e r t i n e n t s 
des N a t i o n s U n i e s e t a u s s i , en p a r t i c u l i e r , avec l e s o r g a n i s a t i o n s non 
g o u v e r n e m e n t a l e s . On d o i t n o t e r également que l e Comité a indiqué que 
l'établissement e t l e s u i v i des r a p p o r t s d e v r a i e n t être fondés s u r un examen 
a p p r o f o n d i des législations e t des p r a t i q u e s n a t i o n a l e s c o n c e r n a n t l e s 
e n f a n t s , avec l a p l u s l a r g e p a r t i c i p a t i o n communautaire p o s s i b l e . 

24. A c e t égard, l a délégation a u s t r a l i e n n e s a l u e également l e r a p p o r t s u r 
l a v e n t e d ' e n f a n t s (E/CN.4/1992/55) présenté p a r l e R a p p o r t e u r spécial désigné 
par l a Commission conformément à s a résolution 1990/68. Ce r a p p o r t c o n s t i t u e 
un c a d r e c o n c e p t u e l u t i l e pour l ' a n a l y s e des d i v e r s e s formes d ' e x p l o i t a t i o n 
des e n f a n t s dans l e s pays a u s s i b i e n développés qu'en développement, e t l a 
délégation a u s t r a l i e n n e p a r t a g e l ' a v i s du R a p p o r t e u r spécial s e l o n l e q u e l l e 
problème de l ' e x p l o i t a t i o n des e n f a n t s d o i t être réglé au moyen de t o u t e une 
gamme de mesures j u r i d i q u e s , s o c i a l e s e t économiques. 

25. Mme WIJONO (Indonésie) e s t heureuse d ' i n f o r m e r l a Commission que son pays 
a été l ' u n des p r e m i e r s s i g n a t a i r e s de l a C o n v e n t i o n r e l a t i v e aux d r o i t s de 
l ' e n f a n t , q u ' i l a pu r a t i f i e r en l ' e s p a c e de qu e l q u e s m o i s , p u i s q u e l e s 
d i s p o s i t i o n s de c e t i n s t r u m e n t c o r r e s p o n d a i e n t aux d i s p o s i t i o n s législatives 
et c o n s t i t u t i o n n e l l e s de l'Indonésie. Ayant accepté l e s d i r e c t i v e s j u r i d i q u e s 
e t m o r a l e s f o u r n i e s p a r l a C o n v e n t i o n , l'Indonésie c o n t i n u e r a à r e s p e c t e r son 
engagement de longue d a t e en f a v e u r de l a p r o t e c t i o n des e n f a n t s . 

26. La délégation indonésienne prend également n o t e avec s a t i s f a c t i o n de l a 
tenue de l a première s e s s i o n du Comité des d r o i t s de l ' e n f a n t en 1991. C e t t e 
première s e s s i o n a permis d'établir l e s bas e s des d i r e c t i v e s c o n c e r n a n t l e s 
procédures de présentation de r a p p o r t s ; l a création d'un groupe de t r a v a i l de 
présession p e r m e t t r a au Comité d'examiner en temps v o u l u ces r a p p o r t s . L'année 
à v e n i r e s t particulièrement i m p o r t a n t e , p u i s q u e c ' e s t l a première année où 
des r a p p o r t s p a r pays l u i s e r o n t présentés. 

27. Au nombre des activités e n t r e p r i s e s p a r l'Indonésie au n i v e a u n a t i o n a l 
f i g u r e n t l'exécution de programmes de développement en f a v e u r des e n f a n t s 
e t des i n i t i a t i v e s découlant de l a C o n v e n t i o n e t du Sommet m o n d i a l pour 
l e s e n f a n t s . En 1991, l ' O r g a n i s a t i o n m o n d i a l e de l a santé a décerné une 
d i s t i n c t i o n au Président de l'Indonésie en r e c o n n a i s s a n c e des résultats 
t a n g i b l e s obtenus p a r l e Gouvernement indonésien dans l e développement 
des s o i n s de santé, e t en p a r t i c u l i e r de l ' a p p l i c a t i o n avec succès de son 
programme n a t i o n a l de v a c c i n a t i o n des e n f a n t s . 

28. Des programmes complémentaires s o n t a u s s i e n t r e p r i s pour a s s u r e r l e s u i v i 
des activités de p r o m o t i o n de l a p r o t e c t i o n de l ' e n f a n t dans l e s 27 p r o v i n c e s 
d'Indonésie, e t un groupe de t r a v a i l s u r l a p r o m o t i o n de l a p r o t e c t i o n de 
l ' e n f a n t a été convoqué au n i v e a u n a t i o n a l , a f i n d ' i d e n t i f i e r des i n d i c a t e u r s 
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p e r m e t t a n t d'évaluer l e s f a c t e u r s q u i ont une i n c i d e n c e négative s u r l a 
p r o t e c t i o n de l ' e n f a n t . Les autorités régionales ont p a r l a s u i t e p r i s 
des mesures pour d i f f u s e r l e s r e n s e i g n e m e n t s p e r t i n e n t s q u i f i g u r e r o n t dans 
un r a p p o r t s u r l a s i t u a t i o n des e n f a n t s en Indonésie devant être publié 
en mars 1992. Un réseau de coopération a été établi e n t r e l e s E t a t s membres 
de l ' A s s o c i a t i o n des n a t i o n s de l ' A s i e du Sud-Est (ANASE) pour a s s u r e r 
l ' a p p l i c a t i o n de l a C o n v e n t i o n r e l a t i v e aux d r o i t s de l ' e n f a n t . 

29. Les gouvernements d e v r a i e n t non seulement s ' o c c u p e r des problèmes de 
l a santé e t du développement p h y s i q u e de l ' e n f a n t , mais a u s s i f a i r e en s o r t e 
que l e s e n f a n t s p u i s s e n t se développer dans un environnement sûr, à l ' a b r i 
de l ' e x p l o i t a t i o n . S i , pour une r a i s o n ou une a u t r e , des e n f a n t s s o n t obligés 
de t r a v a i l l e r , l e u r t r a v a i l d o i t être adapté à l e u r développement p h y s i q u e e t 
m e n t a l . La p o l i t i q u e du Gouvernement indonésien à c e t égard transparaît dans 
sa législation du t r a v a i l , q u i i n t e r d i t l e t r a v a i l des e n f a n t s de moins de 
14 ans. L'enseignement o b l i g a t o i r e i n f l u e a u s s i s u r l e nombre des e n f a n t s 
q u i e n t r e n t s u r l e marché du t r a v a i l . T o u t e f o i s , l a législation ne s u f f i t 
pas pour m e t t r e f i n au t r a v a i l des e n f a n t s , c a r ce s o n t l e f a i b l e n i v e a u de 
développement socio-économique e t l'immense b e s o i n de sécurité f a m i l i a l e e t 
p e r s o n n e l l e q u i o b l i g e n t l e s e n f a n t s à t r a v a i l l e r dans t o u t e s l e s régions 
du monde. Sans pour a u t a n t s'en s e r v i r comme e x c u s e , on ne s a u r a i t i g n o r e r 
c e t t e réalité; c ' e s t p o u r q u o i l e Gouvernement indonésien a p r i s des mesures 
complémentaires pour m e t t r e à l a d i s p o s i t i o n des e n f a n t s obligés de t r a v a i l l e r 
des i n s t a l l a t i o n s spéciales a f i n de l e u r p e r m e t t r e d'acquérir l'éducation dont 
i l s o nt b e s o i n pour s'en s o r t i r . 

30. Dans ce c o n t e x t e , l a délégation indonésienne se félicite du lancement p a r 
l ' O r g a n i s a t i o n i n t e r n a t i o n a l e du T r a v a i l (OIT) d'un programme i n t e r n a t i o n a l 
s u r l'élimination du t r a v a i l des e n f a n t s , q u i a pour o b j e c t i f de réduire l e s 
e f f e t s de ce phénomène, s i n o n de l'éliminer. L'Indonésie e s t un p a r t i c i p a n t 
p o t e n t i e l à ce programme, q u i s e r a mis en o e u v r e dans ce pays sous forme de 
p r o j e t s administrés p a r des o r g a n i s a t i o n s r e l i g i e u s e s non gou v e r n e m e n t a l e s 
dans t r o i s ou q u a t r e zones u r b a i n e s . 

31. Le Gouvernement indonésien exprime s e s rem e r c i e m e n t s au Gouvernement 
a l l e m a n d pour s a c o n t r i b u t i o n financière à ce programme e t l a n c e un a p p e l 
aux a u t r e s gouvernements q u i s o n t fermement déterminés à a b o l i r l e t r a v a i l 
des e n f a n t s pour q u ' i l s f a s s e n t de même. 

32. L ' a t t e n t i o n d e v r a i t être axée s u r l e l o n g terme, au-delà du s t a d e de 
l a s i m p l e s u r v i e de l ' e n f a n t : s u r ce p o i n t , des progrès considérables ont 
déjà été réalisés avec des programmes de v a c c i n a t i o n , e t l a communauté 
i n t e r n a t i o n a l e e s t dorénavant en mesure de se pencher s u r une a u t r e nécessité 
c r i t i q u e , à s a v o i r g a r a n t i r aux e n f a n t s une qualité de v i e q u i c o n s t i t u e r a i t 
l e fondement même d'un monde f u t u r à l ' a b r i du désespoir e t des p r i v a t i o n s . 

33. M. SENE (Sénégal) déclare que l a C o n v e n t i o n r e l a t i v e aux d r o i t s de 
l ' e n f a n t marque un progrès considérable s u r l e s précédents i n s t r u m e n t s 
i n t e r n a t i o n a u x t r a i t a n t des d r o i t s des e n f a n t s , dans l a mesure où e l l e o b l i g e 
l e s E t a t s p a r t i e s à r e n d r e compte o f f i c i e l l e m e n t de t o u s l e u r s a c t e s e n v e r s 
l e s e n f a n t s . E l l e e s t donc p l u s c o n t r a i g n a n t e e t a un champ d ' a p p l i c a t i o n 
p l u s v a s t e ; i l f a u t espérer que l e s E t a t s q u i l ' o n t ratifiée s ' a c q u i t t e r o n t 
des o b l i g a t i o n s a u x q u e l l e s i l s ont l i b r e m e n t s o u s c r i t . 



E/CN.A/1992/SR.49 
page 8 

34. L ' a c c e p t a t i o n d'une o b l i g a t i o n n ' e s t cependant qu'un des a s p e c t s du 
problème; i l ne f a i t pas de doute que l a réalisation des d r o i t s de l ' e n f a n t 
c o n t i n u e r a pendant longtemps e n c o r e à se h e u r t e r à des difficultés. 
L ' a p p l i c a t i o n de l a C o n v e n t i o n e x i g e r a l'aménagement, dans chaque p a y s , d'un 
cadr e j u r i d i q u e , p o l i t i q u e e t s o c i a l approprié pour q u ' i l s o i t dûment t e n u 
compte des caractéristiques spécifiques de ce groupe particulièrement 
vulnérable de l a p o p u l a t i o n . 

35. Aux dangers q u i menacent d e p u i s longtemps l e s e n f a n t s , comme l a m a l a d i e , 
l a f a i m , l a pauvreté e t l ' i g n o r a n c e , s o n t venus s ' a j o u t e r , au c o u r s des 
dernières années, l e s dangers nouveaux e t p l u s p e r n i c i e u x que s o n t l e t r a f i c 
e t l a v e n t e d ' e n f a n t s ou de l e u r s o r g a n e s , l a p r o s t i t u t i o n des e n f a n t s 
e t l ' e x p l o i t a t i o n de l a main-d'oeuvre e n f a n t i n e . Là e n c o r e , ce q u ' i l f a u t , 
c ' e s t une a c t i o n i n t e r n a t i o n a l e concertée dans un c a d r e j u r i d i q u e e t p o l i t i q u e 
approprié e t e f f i c a c e . Outre ce c a d r e , une a c t i o n p o l i t i q u e d o i t être 
e n t r e p r i s e au n i v e a u n a t i o n a l pour a s s u r e r une m e i l l e u r e p r o t e c t i o n des 
e n f a n t s en s ' a t t a q u a n t aux causes p r o f o n d e s de l e u r e x p l o i t a t i o n . A c e t égard, 
l a Déclaration adoptée l o r s du Sommet m o n d i a l pour l e s e n f a n t s en 1990 f o u r n i t 
des d i r e c t i v e s u t i l e s pour l'élaboration d'un programme d ' a c t i o n q u i détermine 
l e s o b j e c t i f s à a t t e i n d r e au c o u r s des d i x p r o c h a i n e s années. 

36. En c o n c l u s i o n , M. Sene se félicite des résultats p o s i t i f s obtenus 
l o r s du sommet h i s t o r i q u e des Premières Dames t e n u à Genève l e s 25 e t 
26 février 1992, sous l e s a u s p i c e s du Fonds i n t e r n a t i o n a l de développement 
a g r i c o l e , s u r l e thème de l a p r o m o t i o n économique des femmes r u r a l e s . L ' a c c e n t 
a été mis à j u s t e t i t r e , l o r s de ce sommet, s u r l a nécessité d'améliorer l e s 
c o n d i t i o n s d'éducation, de santé e t de n u t r i t i o n des mères e t de l e u r s e n f a n t s . 

37. M. ROA KOURI (Cuba) d i t que, ces dernières années, on a assisté à 
l ' a p p a r i t i o n , dans l e domaine des d r o i t s de l'homme e t p l u s particulièrement 
des d r o i t s de l ' e n f a n t , de phénomènes que l ' o n ne peut q u a l i f i e r que de 
monstrueux d'un p o i n t de vue éthique : i l s ' a g i t de l a v e n t e d ' e n f a n t s , 
de l ' a s s a s s i n a t d ' e n f a n t s e t d ' a d o l e s c e n t s , de l a p a r t i c i p a t i o n d ' e n f a n t s 
au t r a f i c de dro g u e , de l a t o x i c o m a n i e chez l e s e n f a n t s , de l a v e n t e d'organes 
d ' e n f a n t s , de l a p r o s t i t u t i o n d ' e n f a n t s e t de l e u r e x p l o i t a t i o n à des f i n s 
p o r n o g r a p h i q u e s ou comme main-d'oeuvre s e r v i l e . 

38. La Commission e t l a Sous-Commission de l a l u t t e c o n t r e l e s mesures 
d i s c r i m i n a t o i r e s e t de l a p r o t e c t i o n des minorités o n t , quoiqu'un peu t a r d , 
commencé à se pencher s u r ces problèmes, q u i r i s q u e n t d'entraîner des 
conséquences extrêmement d e s t r u c t r i c e s pour un grand nombre de sociétés 
du monde, mais i l e s t évident q u ' i l f a u d r a l e u r a c c o r d e r à l ' a v e n i r beaucoup 
p l u s d ' a t t e n t i o n . La délégation c u b a i n e f o r m u l e r a des p r o p o s i t i o n s concrètes 
à c e t t e f i n dans l e c a d r e du programme de t r a v a i l de l a Commission. 

39. L ' a u t o s a t i s f a c t i o n q u i prévaut dans c e r t a i n s pays développés t e n d à 
d i s s i m u l e r l ' a m p l e u r de ces problèmes, e t souvent en Europe, l a " p r e s s e l i b r e " 
e t l e s a u t r e s médias p a s s e n t sous s i l e n c e l e s dures réalités de l a v i e des 
e n f a n t s dans l a majeure p a r t i e du monde, préférant s ' a p p e s a n t i r s u r l e s 
v a l e u r s e t l e s agréments de l a société de consommation. I l ne f a u t pas o u b l i e r 
que, r i e n que pendant l e s c i n q semaines déjà écoulées de l a s e s s i o n en c o u r s 
de l a Commission, près de 1 250 ООО e n f a n t s s e r o n t m o r t s , de p a r l e monde, 
des s u i t e s de m a l n u t r i t i o n e t du manque de s o i n s de santé. 
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40. I l ne f a i t aucun doute que l e concept de "libre-marché" q u i s o u s - t e n d 
l e prétendument n o u v e l o r d r e m o n d i a l q u i e s t en t r a i n de naître ne peut 
q u ' a g g r a v e r ces problèmes : dans l a société de consommation, l e s e n f a n t s e t 
l e s a d o l e s c e n t s eux-mêmes s o n t réduits à l'état de p r o d u i t s . 

41. Le r a p p o r t l e p l u s récent de 1'UNICEF s u r l a s i t u a t i o n des e n f a n t s dans 
l e monde, publié à l a f i n de 1991, v a donner un choc aux défenseurs d'un 
p a r a d i s de l a consommation, de même que l e r a p p o r t (E/CN.4/1992/55) 
du R a p p o r t e u r spécial s u r l a v e n t e d ' e n f a n t s . I l e s t indiqué dans l e r a p p o r t 
de l'UNICEF, p a r exemple, que 13 m i l l i o n s d ' e n f a n t s meurent to u s l e s a n s , 
s u r t o u t dans l e s pays sous-développés, à cause du manque de v a c c i n s , e t f a u t e 
d'une a l i m e n t a t i o n appropriée e t de s o i n s . C e t t e s i t u a t i o n déplorable 
s ' e x p l i q u e en f i n de compte p a r l e s c o n d i t i o n s économiques e t s o c i a l e s q u i 
prévalent dans l e s pays du Sud e t en p a r t i c u l i e r p a r l e f a r d e a u de l a d e t t e 
q u i l e s a c c a b l e e t dont ce s o n t en réalité l e s e n f a n t s s u i s u p p o r t e n t l e s 
conséquences. Les réductions des dépenses p u b l i q u e s imposées au t i e r s monde 
par l e s i n s t i t u t i o n s financières i n t e r n a t i o n a l e s se s o n t t r a d u i t e s p ar une 
a g g r a v a t i o n des c o n d i t i o n s de v i e des couches l e s p l u s p a u v r e s de l a 
p o p u l a t i o n . 

42. Ces problèmes ne s o n t pas d ' a i l l e u r s limités aux pays sous-développés. 
Aux E t a t s - U n i s d'Amérique, l ' a d o p t i o n de p o l i t i q u e s économiques 
néo-conservatrices a provoqué une f o r t e hausse du ta u x de mortalité i n f a n t i l e 
p armi l e s p a u v r e s . 

43. Dans son r a p p o r t , l e R a p p o r t e u r spécial s o u l i g n e à j u s t e t i t r e l'étroite 
r e l a t i o n q u i e x i s t e e n t r e l e s problèmes q u ' i l a exposés e t l ' a b s e n c e de 
possibilités d'éducation e t d ' e m p l o i . La délégation c u b a i n e approuve également 
l ' o b s e r v a t i o n , formulée p a r l e R a p p o r t e u r spécial au pa r a g r a p h e 7 de son 
r a p p o r t , s e l o n l a q u e l l e " l e s b e s o i n s socio-économiques, en p a r t i c u l i e r dans 
l e s pays en développement, peuvent c o n d u i r e des p a r e n t s à v e n d r e l e u r s e n f a n t s 
ou à l e s o b l i g e r à e x e r c e r des activités préjudiciables à l e u r développement". 
I l n'a pas hésité à f a i r e o b s e r v e r ( p a r . 14 à 16) que l a l o i de l ' o f f r e e t de 
l a demande - q u i e s t un p r i n c i p e f o n d a m e n t a l du c a p i t a l i s m e - s ' a p p l i q u e 
également à l ' e x p l o i t a t i o n e t à l a v e n t e des e n f a n t s e t e x p l i q u e en p a r t i c u l i e r 
que dans l e s pays du Sud des p a r e n t s démunis vend e n t l e u r s e n f a n t s aux f i n s 
d ' a d o p t i o n dans l e s pays r i c h e s du Nord. C' e s t a u s s i dans l e c a d r e de c e t t e 
"demande" que l e système c a p i t a l i s t e a donné n a i s s a n c e au phénomène du 
t o u r i s m e s e x u e l e t au développement connexe de l a p r o s t i t u t i o n e n f a n t i n e e t 
de l a p o r n o g r a p h i e i m p l i q u a n t des e n f a n t s . 

44. En t o u t e m o d e s t i e , l a délégation c u b a i n e se s e n t en d r o i t d ' a f f i r m e r 
que Cuba a f a i t des progrès considérables dans l a p r o m o t i o n de l a p r o t e c t i o n 
des e n f a n t s , en p a r t i c u l i e r dans l e s domaines de l'éducation, de l a n u t r i t i o n 
e t de l a réduction du t a u x de mortalité i n f a n t i l e . S e l o n une étude de l'UNICEF 
de 1991, 24 pays seulement ont un ta u x de mortalité i n f a n t i l e de base 
(mortalité des e n f a n t s âgés d'un à c i n q a n s ) inférieur à c e l u i de Cuba q u i e s t 
l ' u n des t r o i s pays du Sud l e s mieux placés s u r ce p l a n . En ce q u i concerne 
l'alphabétisation (94 %) e t l'achèvement des études p r i m a i r e s (91 %) a i n s i que 
l'espérance de v i e (76 a n s ) , s a p l a c e n ' e s t en r i e n inférieure à c e l l e des 
pays industrialisés en dépit du b l o c u s économique, f i n a n c i e r e t c o m m e r c i a l 
q u i l u i e s t imposé p a r l e s E t a t s - U n i s . 
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45. Cuba e s t p a r t i e à l a C o n v e n t i o n r e l a t i v e aux d r o i t s de l ' e n f a n t , que 
l e Gouvernement c u b a i n considère comme un i n s t r u m e n t e f f i c a c e dans l e combat 
à mener pour p r o m o u v o i r l e s d r o i t s des e n f a n t s . Cuba e s t a u s s i p a r t i e 
à l a C o n v e n t i o n de l'OIT c o n c e r n a n t l'âge minimum d ' a d m i s s i o n à l ' e m p l o i 
( C o n v e n t i o n No 1 3 8 ) , e t l e Gouvernement c u b a i n e s t d ' a v i s que l ' e x p l o i t a t i o n 
de l a main-d'oeuvre e n f a n t i n e e s t un fléau que s e u l s des p o l i t i q u e s n a t i o n a l e s 
adéquates e t un o r d r e économique n a t i o n a l p l u s j u s t e p e r m e t t r o n t d'éliminer. 
A c e t t e f i n , i l e s t f a v o r a b l e à l ' a d o p t i o n d'un programme d ' a c t i o n u r g e n t 
étant donné que, comme indiqué dans l e s considérations générales du p r o j e t 
de programme d ' a c t i o n , i l ne f a u t pas condamner des générations d ' e n f a n t s 
à l ' e x p l o i t a t i o n en a t t e n d a n t de v a i n c r e l a pauvreté. 

46. M. SWEPSTON ( O r g a n i s a t i o n i n t e r n a t i o n a l e du T r a v a i l ) d i t qu'au c o u r s de 
l'année écoulée l'OIT a intensifié ses t r a v a u x en c o u r s c o n c e r n a n t l a 
p r o t e c t i o n des e n f a n t s e t a également p r i s de n o u v e l l e s i n i t i a t i v e s . E l l e se 
préoccupe b i e n sûr e s s e n t i e l l e m e n t de l ' a b o l i t i o n du t r a v a i l des e n f a n t s e t 
de l'amélioration de l a s i t u a t i o n des j e u n e s q u i t r a v a i l l e n t . 

47. L'OIT se réjouit de l ' a p p u i a c c r u qu'a reçu l a C o n v e n t i o n r e l a t i v e aux 
d r o i t s de l ' e n f a n t , reflété p a r l e f a i t que p l u s de 100 E t a t s l ' o n t déjà 
ratifiée. E l l e a p r i s p a r t aux d i s c u s s i o n s q u i ont a b o u t i à l ' a d o p t i o n de 
l a C o n v e n t i o n e t participé à l a première s e s s i o n du Comité des d r o i t s de 
l ' e n f a n t . En f a i t , l e s normes de l'OIT e t l e s d i s p o s i t i o n s de l a C o n v e n t i o n 
se r e c o u p e n t . I l e x i s t e près de 60 c o n v e n t i o n s de l'OIT en r a p p o r t avec l a 
n o u v e l l e c o n v e n t i o n des N a t i o n s U n i e s . La première chose à f a i r e e s t donc de 
procéder à des échanges d ' i n f o r m a t i o n s e t de v e i l l e r à ce que l e s procédures 
de s u p e r v i s i o n se r e n f o r c e n t m u t u e l l e m e n t . 

48. L'OIT a p r i s n o t e avec intérêt de l ' a t t e n t i o n considérable accordée dans 
l e r a p p o r t du R a p p o r t e u r spécial s u r l a v e n t e d ' e n f a n t s (E/CN.4/1992/55) à l a 
q u e s t i o n de l a main-d'oeuvre e n f a n t i n e , q u i e s t étroitement liée à l a q u e s t i o n 
de l a v e n t e d ' e n f a n t s . La q u e s t i o n extrêmement i m p o r t a n t e de l a s e r v i t u d e pour 
d e t t e des e n f a n t s y e s t également mentionnée, a i n s i qu'un c e r t a i n nombre 
d ' a u t r e s préoccupations que l'OIT p a r t a g e avec l e R a p p o r t e u r spécial, 
l e Groupe de t r a v a i l des formes c o n t e m p o r a i n e s d ' e s c l a v a g e , l a Sous-Commission, 
l a Commission e t l e Comité des d r o i t s de l ' e n f a n t . 

49. L'OIT prend n o t e a u s s i avec intérêt du r a p p o r t du Secrétaire général s u r 
l e p r o j e t de programme d ' a c t i o n pour l'élimination de l ' e x p l o i t a t i o n de l a 
main-d'oeuvre e n f a n t i n e (E/CN.4/1992/45). E l l e se réjouit que l ' O r g a n i s a t i o n 
des N a t i o n s U n i e s se préoccupe de ces q u e s t i o n s e t e l l e e s t prête à c o n t i n u e r 
à coopérer a c t i v e m e n t avec t o u t e o r g a n i s a t i o n q u i s o u h a i t e c o m b a t t r e l e fléau 
que c o n s t i t u e l e t r a v a i l des e n f a n t s . E l l e p r e n d n o t e également des 
recommandations q u i ont été f a i t e s à l'OIT e t q u i pour l a p l u p a r t r e n f o r c e n t 
l a volonté de l'OIT de p o u r s u i v r e l e s activités déjà en c o u r s . 

50. Les programmes de l'OIT mentionnés aux p a r a g r a p h e s 81 e t 82 du r a p p o r t 
s o n t financés à l ' a i d e à l a f o i s des r e s s o u r c e s p r o v e n a n t du budget o r d i n a i r e 
de l ' O r g a n i s a t i o n elle-même, q u i d o i t réorienter ses activités de façon à ce 
q u ' e l l e s p u i s s e n t être réintégrées dans son programme o r d i n a i r e de l a façon l a 
p l u s e f f i c a c e e t e f f e c t i v e p o s s i b l e , e t de fond s extrabudgétaires constitués 
pour l ' e s s e n t i e l p ar un don spécial du Gouvernement a l l e m a n d a u q u e l l e 
représentant de l ' U I T t i e n t à e x p r i m e r à nouveau ses r e m e r c i e m e n t s . Les deux 
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programmes s o n t axés s u r l a r e c h e r c h e e t l ' a p p l i c a t i o n de moyens p r a t i q u e s 
pour éliminer l e t r a v a i l des e n f a n t s . P a r exemple, l'OIT a l ' i n t e n t i o n 
d ' o r g a n i s e r un séminaire s u r l'élimination du t r a v a i l forcé des e n f a n t s , 
en coopération étroite avec l e C e n t r e pour l e s d r o i t s de l'homme, c e r t a i n s 
gouvernements e t c e r t a i n e s o r g a n i s a t i o n s non g o u v e r n e m e n t a l e s . Ce séminaire 
a pour b u t de m e t t r e au p o i n t des s o l u t i o n s p r a t i q u e s pour régler l e problème 
e t de f o r m u l e r des p r o p o s i t i o n s précises d ' a c t i o n aux n i v e a u x n a t i o n a l e t 
i n t e r n a t i o n a l . En o u t r e , l'OIT e n v i s a g e d ' o r g a n i s e r un congrès m o n d i a l s u r 
l'élimination du t r a v a i l des e n f a n t s , probablement en novembre/décembre 1993. 

51. Le p r o j e t de programme d ' a c t i o n pour l a prévention de l a v e n t e d ' e n f a n t s , 
l a p r o s t i t u t i o n des e n f a n t s e t de l a p o r n o g r a p h i e i m p l i q u a n t des e n f a n t s 
a t r a i t à des q u e s t i o n s q u i s o n t examinées de près e t régulièrement p a r 
l a Commission d ' e x p e r t s pour l ' a p p l i c a t i o n des c o n v e n t i o n s e t recommandations 
de l'OIT en t a n t que forme aggravée du t r a v a i l des e n f a n t s e t du t r a v a i l 
forcé. E l l e s f o n t p a r t i e des q u e s t i o n s de d r o i t s de l'homme a u x q u e l l e s l'OIT 
a c c o r d e l a priorité l a p l u s élevée e t l e Groupe de t r a v a i l des formes 
c o n t e m p o r a i n e s d ' e s c l a v a g e e s t régulièrement informé des t r a v a u x a c c o m p l i s 
à c e t égard p a r l e s organes de s u r v e i l l a n c e de l' O I T . 

52. L ' i m p o r t a n c e accordée à l'élimination du t r a v a i l des e n f a n t s e s t 
amplement démontrée p a r l e nombre considérable de documents s u r ce s u j e t , 
dont beaucoup r e c o u p e n t e t r e p r e n n e n t des i n f o r m a t i o n s contenues dans d ' a u t r e s 
documents. I l f a u t espérer que l a Commission réfléchira aux c o n f l i t s q u i 
p o u r r a i e n t naître de l a multiplicité d'activités, e t q u ' i l s e r a p o s s i b l e de 
c o n c e n t r e r l e p l u s p o s s i b l e l e s e f f o r t s déployés p a r chacun des organismes 
du système. 

53. Mme KIPP ( O b s e r v a t r i c e de l a Suède), p r e n a n t l a p a r o l e au nom des 
délégations du Danemark, de l a F i n l a n d e , de l ' I s l a n d e e t de l a Norvège a i n s i 
que de l a s i e n n e , d i t qu'aucun a u t r e i n s t r u m e n t r e l a t i f aux d r o i t s de l'homme 
n'a o b t e n u un s o u t i e n a u s s i r a p i d e e t a u s s i l a r g e que l a C o n v e n t i o n r e l a t i v e 
aux d r o i t s de l ' e n f a n t , q u i e s t entrée en v i g u e u r en un temps r e c o r d , e t pour 
l a q u e l l e on compte 109 r a t i f i c a t i o n s ou adhésions. C'est l a preuve irréfutable 
d'une volonté d ' a c c o r d e r un haut degré de priorité p o l i t i q u e à l a r e s s o u r c e l a 
p l u s précieuse e t l a p l u s vulnérable du monde que so n t l e s e n f a n t s . 

54. C e r t e s , comme tou s l e s êtres humains, l e s e n f a n t s s o n t protégés p a r l e 
d r o i t i n t e r n a t i o n a l général r e l a t i f aux d r o i t s de l'homme, mais l a C o n v e n t i o n 
a réuni l e s d r o i t s de l ' e n f a n t en un s e u l document, l e s développant s e l o n l e s 
b e s o i n s e t intérêts spéciaux des e n f a n t s . La grande vulnérabilité des e n f a n t s 
aux abus e t à l ' e x p l o i t a t i o n f a i t q u ' i l e s t particulièrement u r g e n t de 
protéger e t de pro m o u v o i r l e u r s d r o i t s . 

55. L a C o n v e n t i o n d o i t être considérée comme un i m p o r t a n t complément à l a 
Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de l'homme. Tous l e s E t a t s p a r t i e s o nt 
e n t r e p r i s de r e s p e c t e r l e p r i n c i p e f o n d a m e n t a l de l a C o n v e n t i o n s e l o n l e q u e l 
chaque e n f a n t , sans d i s c r i m i n a t i o n , e s t bénéficiaire des d r o i t s q u i y s o n t 
énoncés. L'intérêt supérieur de l ' e n f a n t d e v r a i t c o n s t i t u e r l a considération 
p r i m o r d i a l e de t o u t e s l e s décisions c o n c e r n a n t l e s e n f a n t s . A c e t égard, l e s 
pays n o r d i q u e s s o n t très préoccupés de c o n s t a t e r que c e r t a i n e s réserves f a i t e s 
à l a C o n v e n t i o n s o n t c o n t r a i r e s à son b u t même, e t i l s s'élèvent c o n t r e c e l l e s 
q u i s o n t i n c o m p a t i b l e s avec l e s p r i n c i p e s fondamentaux e t l ' i n t e n t i o n de l a 
C o n v e n t i o n . 
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56. Malheureusement, au nombre c r o i s s a n t des E t a t s p a r t i e s n'a pas 
c o r r e s p o n d u une b a i s s e du nombre des r a p p o r t s a l a r m a n t s de v i o l a t i o n s des 
d r o i t s de l ' e n f a n t . Les pays n o r d i q u e s a p p u i e n t l a recommandation du Comité 
des d r o i t s de l ' e n f a n t demandant que l e programme d ' a s s i s t a n c e t e c h n i q u e e t de 
s e r v i c e s c o n s u l t a t i f s du C e n t r e pour l e s d r o i t s de l'homme s o i t renforcé pour 
a s s u r e r , au n i v e a u n a t i o n a l , des activités de f o r m a t i o n à l ' a p p l i c a t i o n de l a 
C o n v e n t i o n . 

57. Le Comité des d r o i t s de l ' e n f a n t a t e n u s a première s e s s i o n o r d i n a i r e à 
Genève du 30 septembre au 18 o c t o b r e e t , considérant l ' a m p l e u r de s a tâche, a 
demandé à l'Assemblée générale un surcroît de r e s s o u r c e s pour l u i p e r m e t t r e 
d ' a s s u r e r ses f o n c t i o n s e f f i c a c e m e n t . De l ' a v i s des pays n o r d i q u e s , i l e s t 
c l a i r que l e s N a t i o n s U n i e s d o i v e n t f a i r e en s o r t e que l e Comité d e v i e n n e un 
instruutient e f f i c a c e de p r o t e c t i o n e t de p r o m o t i o n des d r o i t s de l ' e n f a n t . Ce 
s e r a i t un paradoxe que l e succès même de l a C o n v e n t i o n , q u ' a t t e s t e l e nombre 
des r a t i f i c a t i o n s e t des adhésions, p a r a l y s e ses t r a v a u x . 

58. Dans s a résolution 46/112, l'Assemblée générale approuve l a p r o p o s i t i o n 
f a i t e p a r l e Comité d ' o r g a n i s e r ses t r a v a u x à r a i s o n de deux s e s s i o n s p a r an 
e t de créer un groupe de t r a v a i l q u i se réunira a v a n t l a s e s s i o n pour procéder 
à un examen préliminaire des r a p p o r t s soumis p a r l e s E t a t s p a r t i e s . 
L'Assemblée générale a également prié l e Secrétaire général d ' e n v i s a g e r 
f a v o r a b l e m e n t l a possibilité de p e r m e t t r e à un groupe de t r a v a i l plénier du 
Comité de se réunir en 1992. T o u t e f o i s , l e f i n a n c e m e n t intégral de c e t t e 
réunion n ' e s t t o u j o u r s pas g a r a n t i . Les pays n o r d i q u e s considèrent q u ' i l 
f a u d r a i t m e t t r e à s a d i s p o s i t i o n un crédit a d d i t i o n n e l de 25 ООО d o l l a r s des 
E t a t s - U n i s pour f i n a n c e r l e s f r a i s de voyage. 

59. Les pays n o r d i q u e s t i e n n e n t à s o u l i g n e r l ' i m p o r t a n c e f o n d a m e n t a l e du 
r e s p e c t de l'intégrité p h y s i q u e des e n f a n t s , q u ' i l s ' a g i s s e des e n f a n t s des 
rue s ou de ceux q u i s o n t b i e n intégrés dans l a société. I l s condamnent sans 
équivoque tou s l e s t y p e s d ' e x p l o i t a t i o n d ' e n f a n t s , q u ' i l s ' a g i s s e de 
p r o s t i t u t i o n ou de p o r n o g r a p h i e , ou e n c o r e de l e u r u t i l i s a t i o n comme 
main-d'oeuvre. L'expérience montre que l a législation s e u l e ne s u f f i t p a s . 

60. Ce p o i n t a été p a r f a i t e m e n t mis en évidence dans l e r a p p o r t du R a p p o r t e u r 
spécial (E/CN.4/1992/55), dont l ' a n a l y s e détaillée mérite qu'on y prête t o u t e 
l ' a t t e n t i o n v o u l u e , notamment l o r s q u ' i l montre comment l e s d i v e r s e s formes 
d ' e x p l o i t a t i o n des e n f a n t s s o n t intrinsèquement liées e t o n t un caractère 
t r a n s n a t i o n a l . A i n s i , l a p r o s t i t u t i o n des e n f a n t s dans un pays t r o u v e un a p p u i 
dans l e t o u r i s m e s e x u e l d'un a u t r e . I l e s t c l a i r que l e s e f f o r t s de répression 
de ce mal d o i v e n t être dirigés t a n t v e r s 1 ' " o f f r e " que v e r s l a "demande" e t 
i m p l i q u e r t a n t l e s gouvernements que l e s e c t e u r privé. 

61. Les pays n o r d i q u e s a p p u i e n t l e s recommandations dans l e s q u e l l e s l e 
R a p p o r t e u r spécial i n d i q u e q u ' i l e s t i n d i s p e n s a b l e d ' a d o p t e r t o u t e ime 
p a n o p l i e de mesures pour protéger l e s d r o i t s de l ' e n f a n t . L a p r o s t i t u t i o n e t 
l a p o r n o g r a p h i e , t o u t comme l a v e n t e , d o i v e n t être également étudiées dans l e 
c o n t e x t e du t r a v a i l des e n f a n t s e t des e n f a n t s s o l d a t s . Au b e s o i n , i l f a u d r a i t 
m o d i f i e r l e mandat du R a p p o r t e u r spécial en conséquence. 

62. I l f a u d r a i t m o d i f i e r l a l i m i t e d'âge arrêtée p a r l e P r e m i e r P r o t o c o l e 
a d d i t i o n n e l aux C o n v e n t i o n s de Genève de 1949 e t à l ' a r t i c l e 38 de l a 
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C o n v e n t i o n r e l a t i v e aux d r o i t s de l ' e n f a n t c o n c e r n a n t l a p a r t i c i p a t i o n aux 
hostilités, pour l a p o r t e r de 15 à 18 ans. 

63. Les études s u r l e s Pays-Bas e t l e Brésil se s o n t révélées très u t i l e s en 
ce q u ' e l l e s ont s e r v i de base s o l i d e aux recommandations du R a p p o r t e u r 
spécial. Un exemple en e s t l a nécessité d ' a s s u r e r ime éducation e t une 
rééducation du p e r s o n n e l j u d i c i a i r e , en p a r t i c u l i e r des r e s p o n s a b l e s de 
l ' a p p l i c a t i o n des l o i s , pour l e s m e t t r e au c o u r a n t des o b l i g a t i o n s découlant 
de l a C o n v e n t i o n . Les pays n o r d i q u e s e n c o u r a g e n t l e R a p p o r t e u r spécial à 
p o u r s u i v r e s e s t r a v a u x conformément à l a méthodologie c h o i s i e e t à p o u r s u i v r e 
l a p r a t i q u e des v i s i t e s s u r l e t e r r a i n q u ' i l a adoptée. 

64. En r e l a t i o n d i r e c t e avec l e d r o i t de l ' e n f a n t à l a p r o t e c t i o n de 
l'intégrité de s a personne p h y s i q u e s o n t l e s problèmes que p o s e n t l e s 
p r a t i q u e s t r a d i t i o n n e l l e s préjudiciables aux f i l l e s . A c e t égard, Mme K i p p 
évoque l ' a r t i c l e 24 de l a C o n v e n t i o n , q u i entraîne, au n i v e a u n a t i o n a l , une 
a c t i o n c o n t r e l a c i r c o n c i s i o n des f i l l e s , p a r exemple, à mener dans l e domaine 
de l a législation, de l'éducation e t de l ' i n f o r m a t i o n . E l l e r e q u i e r t de p l u s 
l a p a r t i c i p a t i o n de l a communauté i n t e r n a t i o n a l e . 

65. Pour c o n c l u r e , Mme K i p p d i t que l e r e s p e c t intégral des d i s p o s i t i o n s de 
l a C o n v e n t i o n e x i g e un e f f o r t m a s s i f , aux n i v e a u x i n t e r n a t i o n a l e t n a t i o n a l , 
des gouvernements, des o r g a n i s a t i o n s non gouvernementales e t du s e c t e u r privé 
en vue d ' a c c o r d e r l a priorité aux intérêts de l ' e n f a n t . 

66. M. PALACIOS SERRANO ( O b s e r v a t e u r de l ' E s p a g n e ) d i t que l e s e n f a n t s 
c o n s t i t u e n t un des groupes s o c i a u x l e s p l u s f a i b l e s , c e l u i q u i e s t l e moins 
a p t e à se défendre c o n t r e l e s v i o l a t i o n s de ses d r o i t s de l'homme. C'est 
p o u r q u o i t o u t e société attachée à l a liberté, à l a j u s t i c e e t à l a dignité de 
l'homme d o i t commencer p a r v e i l l e r au r e s p e c t des d r o i t s de ses membres l e s 
p l u s j e u n e s . I l ne f a u t pas o u b l i e r que l e s e n f a n t s c o n s t i t u e n t près de l a 
moitié de l a p o p u l a t i o n m o n d i a l e e t que c ' e s t eux q u i , demain, a u r o n t l a 
responsabilité de créer un o r d r e s o c i a l p l u s équitable e t p l u s humain. 

67. Depuis que l'Assemblée générale a adopté, en 1959, l a Déclaration des 
d r o i t s de l ' e n f a n t , des changements considérables se s o n t p r o d u i t s dans l e 
monde. La communauté i n t e r n a t i o n a l e a p r i s c o n s c i e n c e de l ' i m p o r t a n c e des 
d r o i t s de l ' e n f a n t , e t l ' a d o p t i o n à l'unanimité de l a C o n v e n t i o n r e l a t i v e aux 
d r o i t s de l ' e n f a n t p a r l'Assemblée générale a constitué un pas extrêmement 
i m p o r t a n t v e r s son a c c e p t a t i o n u n i v e r s e l l e . A c e t égard, i l e s t réconfortant 
de c o n s t a t e r que p l u s de 100 p a y s , y co m p r i s l ' E s p a g n e , s o n t déjà p a r t i e s à l a 
C o n v e n t i o n . La délégation e s p a g n o l e a p p u i e l e s t r a v a u x du Comité des d r o i t s de 
l ' e n f a n t , q u i e s t assurément l e l i e u l e p l u s indiqué pour l'échange d'idées e t 
l a r e c h e r c h e de s o l u t i o n s dans l e cad r e de l a C o n v e n t i o n . 

68. Comme l ' a signalé l e R a p p o r t e u r spécial dans son r a p p o r t à l a Commission 
(E/CN.4/1992/55), l e s e n f a n t s s o n t d'une t r i p l e manière l ' o b j e t p a s s i f de l a 
v i o l e n c e : v i o l e n c e p e r s o n n e l l e , sous l a forme de préjudices p h y s i q u e s ou 
mentaux; v i o l e n c e d o m e s t i q u e , résultant de l a désintégration de l a f a m i l l e ; 
v i o l e n c e s o c i a l e , pour a u t a n t q u ' e l l e se répercute s u r l e s c o n d i t i o n s de v i e 
fo n d a m e n t a l e s des e n f a n t s . Pour aucun a u t r e s e c t e u r de l a société i l n ' e x i s t e 
un l i e n a u s s i n e t e n t r e l e s d r o i t s c i v i l s e t p o l i t i q u e s e t l e s d r o i t s 
économiques, s o c i a u x e t c u l t u r e l s . C e r t e s , l a v i o l a t i o n de ces d r o i t s ne se 
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p r o d u i t pas e x c l u s i v e m e n t dans un groupe donné de pays : e l l e a p p e l l e 
l ' a d o p t i o n de mesures socio-économiques dans l e s domaines de l'éducation, de 
l a santé, de l ' e m p l o i , e t c . , q u i p e r m e t t e n t d'améliorer l a s i t u a t i o n 
déplorable des e n f a n t s dans de nombreuses régions du monde. 

69. I l f a u t que l a Commission prenne l a ferme décision de m e t t r e un terme à 
l ' a s s a s s i n a t des e n f a n t s des r u e s . Ces a c t e s s o n t perpétrés impunément c a r en 
l ' a b s e n c e d'une f a m i l l e ou d'un a p p u i s o c i a l , l a mort d'un e n f a n t des r u e s n'a 
aucune i m p o r t a n c e pour q u i c o n q u e . I l a p p a r t i e n t donc à l a communauté 
i n t e r n a t i o n a l e e t à l a Commission de dénoncer ces a c t e s t e r r i f i a n t s e t 
d ' e x i g e r que j u s t i c e s o i t f a i t e au nom de ces e n f a n t s . 

70. La délégation e s p a g n o l e e s t particulièrement préoccupée p a r l a 
d o u l o u r e u s e réalité de l a p o r n o g r a p h i e e t de l a p r o s t i t u t i o n i m p l i q u a n t l e s 
e n f a n t s a i n s i que p a r l a v e n t e d ' e n f a n t s , l a t r a n s p l a n t a t i o n d'organes e t 
l ' e x p l o i t a t i o n de l a main-d'oeuvre e n f a n t i n e . Pour éliminer complètement ces 
p r a t i q u e s , i l f a u d r a engager avec fermeté une a c t i o n t a n t au n i v e a u n a t i o n a l 
qu'au n i v e a u i n t e r n a t i o n a l . Cependant l a responsabilité de ces p r a t i q u e s ne 
d o i t pas être portée e x c l u s i v e m e n t p a r des sociétés où l e s c o n d i t i o n s 
particulièrement d i f f i c i l e s i n c i t e n t peut-être moins à g a r a n t i r l a p r o t e c t i o n 
de c e r t a i n s de l e u r s e n f a n t s . I l f a u t également désigner du d o i g t l e s mieux 
l o t i s q u i p e r m e t t e n t , ou même f a v o r i s e n t , l a v i o l a t i o n des d r o i t s e s s e n t i e l s 
de l ' e n f a n t . 

71. M. P a l a c i o s t i e n t , pour c o n c l u r e , à m e n t i o n n e r de manière spécifique l e s 
e n f a n t s v i c t i m e s de t e r r o r i s m e , p e r s o n n e l l e m e n t ou dans l e u r f a m i l l e . Dans un 
cas comme dans l ' a u t r e , l e s a c t e s de v i o l e n c e a v e u g l e v i o l e n t l e s d r o i t s l e s 
p l u s fondamentaux de l ' e n f a n t , en p a r t i c u l i e r c e l u i de d e v e n i r un a d u l t e 
n o rmal t a n t s u r l e p l a n p h y s i q u e que s u r l e p l a n p s y c h o l o g i q u e , sans h a i n e n i 
préjugés. 

72. M. DAVIES (Défense des e n f a n t s - I n t e r n a t i o n a l ) d i t q u ' i l e s t temps que 
l e s E t a t s p a r t i e s à l a C o n v e n t i o n songent à son a p p l i c a t i o n , q u i e s t une tâche 
d i f f i c i l e . Vu l e nombre des E t a t s p a r t i e s e t l a v a s t e p a n o p l i e des d r o i t s 
reconnus dans l a C o n v e n t i o n , l e Comité des d r o i t s de l ' e n f a n t a décidé q u ' i l 
l u i f a u d r a t e n i r deux s e s s i o n s o r d i n a i r e s p a r an. L ' o r g a n i s a t i o n de M. D a v i e s 
a p p u i e v i g o u r e u s e m e n t c e t t e décision e t demande instamment que l e Comité 
reçoive t o u t e l ' a s s i s t a n c e e t t o u t l ' a p p u i q u ' i l a demandés. 

73. Les o r g a n i s a t i o n s non gouvernementales ont f a i t un e f f o r t concerté pour 
donner au Comité des " a v i s spécialisés" conformément à l ' a r t i c l e 45 de l a 
C o n v e n t i o n . L ' o r g a n i s a t i o n de M. D a v i e s c o n t i n u e r a de f a i r e de son mievix pour 
f o u r n i r c o n s e i l e t a s s i s t a n c e au Comité e t aux E t a t s p a r t i e s q u i l e demandent. 

74. L'UNICEF a apporté une c o n t r i b u t i o n précieuse à l a campagne en f a v e u r de 
l a r a t i f i c a t i o n de l a C o n v e n t i o n e t aux t r a v a u x du Comité. M a i s aucun organe 
des N a t i o n s U n i e s n'a, à l u i t o u t s e u l , l e s compétences e t l e s r e s s o u r c e s 
r e q u i s e s . C e r t a i n s , t e l s l e BIT e t l e Programme a l i m e n t a i r e m o n d i a l , ont 
manifesté t o u t l e u r désir de coopérer avec l e Comité. M a i s d ' a u t r e s , t e l s 
l'UNESCO, l a Banque m o n d i a l e e t l e Fonds monétaire i n t e r n a t i o n a l , q u i e x e r c e n t 
un impact majeur s u r l e s d r o i t s des e n f a n t s , ne se s o n t pas f a i t représenter à 
l a première s e s s i o n du Comité. I l s e r a i t u t i l e que l a Commission encourage 
tous l e s organes des N a t i o n s U n i e s compétents à coopérer p l e i n e m e n t avec l e 
Comité. 
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75. Les réserves à l a C o n v e n t i o n f a i t e s p ar c e r t a i n s pays s o n t s i v a s t e s e t 
ont un caractère s i général qu'on en v i e n t à se demander s ' i l s s o n t v r a i m e n t 
devenus E t a t s p a r t i e s . C'est l e cas de D j i b o u t i , de l'Indonésie, du P a k i s t a n 
e t de Myanmar. T r o i s a u t r e s E t a t s ( l ' A f g h a n i s t a n , l a République i s l a m i q u e 
d ' I r a n e t l a M a u r i t a n i e ) ont f a i t des communications s i m i l a i r e s a u moment de 
s i g n e r l a C o n v e n t i o n , mais ne s o n t pas en c o r e devenus E t a t s p a r t i e s . 

76. Le Gouvernement a l l e m a n d a, en 1991, soumis à son p a r l e m e n t un p r o j e t de 
déclaration p o r t a n t notamment s u r l e s a r t i c l e s 2, 3 e t 5 de l a C o n v e n t i o n . Une 
déclaration l i m i t a n t l e champ de ces d i s p o s i t i o n s clés s e r a i t i n c o m p a t i b l e 
avec l ' o b j e t e t l e b u t de l a C o n v e n t i o n , e t des démarches ont été f a i t e s à ce 
s u j e t auprès de ce gouvernement. M. D a v i e s c r o i t s a v o i r q u ' i l y a eu des 
amendements au p r o j e t de déclaration, l e q u e l n'a pas en c o r e été déposé. 

77. Les réserves c o n c e r n a n t l a C o n v e n t i o n dans son ensemble, e t non c e r t a i n s 
a r t i c l e s précis, réduisent gravement l a compétence du Comité des d r o i t s de 
l ' e n f a n t , q u i ne s a u r a pas au j u s t e q u e l l e s d i s p o s i t i o n s de l a C o n v e n t i o n s o n t 
visées. Chaque f o i s que l e Comité p r e n d r a c o n n a i s s a n c e d'une p r a t i q u e q u ' i l 
j u g e r a i n c o m p a t i b l e avec une d i s p o s i t i o n donnée de l a C o n v e n t i o n , l ' E t a t 
concerné p o u r r a déclarer q u ' e l l e e s t c o u v e r t e p a r une réserve e t l e Comité, 
dont l a compétence ne p o r t e que s u r l a C o n v e n t i o n même, ne s e r a pas en mesure 
de f o r m u l e r un a v i s indépendant c o n c e r n a n t l'interprétation avancée par l ' E t a t 
p a r t i e de l ' e f f e t de s a réserve. Une t e l l e s i t u a t i o n c o m p r o m e t t r a i t gravement 
l a capacité du Comité de s ' a c q u i t t e r de ses f o n c t i o n s de s u r v e i l l a n c e . 

78. S i ces réserves ne s o n t pas retirées, i l y a u r a peut-être l i e u d'en 
préciser l a v a l e u r a v a n t que l e Comité n'examine l e s r a p p o r t s des E t a t s 
concernés. La Commission d e v r a i t donc i n v i t e r l e s E t a t s q u i l e s ont f a i t e s à 
e n v i s a g e r de l e s r e t i r e r , en p a r t i c u l i e r c e l l e s q u i p o r t e n t s u r l a C o n v e n t i o n 
dans son ensemble. 

79. M. D a v i e s n o t e qu'au c o u r s des s i x années passées, un pa r a g r a p h e i n v i t a n t 
l e s E t a t s p a r t i e s à reconsidérer l e u r p o s i t i o n c o n c e r n a n t l e s réserves aux 
traités r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme a été i n c l u s dans l e s résolutions de 
l a Commission s u r l'état des p a c t e s i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux d r o i t s de 
l'homme. I l n'y a aucune r a i s o n de sup p o s e r que l e s a u t e u r s de t e l l e s réserves 
ne peuvent t r o u v e r d ' a u t r e s moyens de c o n c i l i e r l e s p r i n c i p e s supérieurs 
reconnus p a r l e u r législation n a t i o n a l e avec l e s o b l i g a t i o n s nées de l a 
C o n v e n t i o n e t du d r o i t i n t e r n a t i o n a l . 

80. A i n s i , en s i g n a n t l a C o n v e n t i o n , l e Koweït a formulé une réserve 
c o n c e r n a n t " t o u t e s l e s d i s p o s i t i o n s i n c o m p a t i b l e s avec l e s l o i s de l a c h a r i ' a 
i s l a m i q u e e t l e s l o i s l o c a l e s " . La République tchèque e t s l o v a q u e a protesté 
en d i s a n t que c e t t e réserve e s t i n c o m p a t i b l e avec l ' o b j e t e t l e b u t de l a 
C o n v e n t i o n ; l o r s de l a r a t i f i c a t i o n , c e t t e réserve a été remplacée par une 
a u t r e b i e n p l u s limitée ne t o u c h a n t p l u s que l e s a r t i c l e s c o n c e r n a n t l a 
nationalité e t l ' a d o p t i o n . 

81. Un a r t i c l e q u i a f a i t l ' o b j e t de p l u s i e u r s réserves ou communications 
a t r a i t aux c o n f l i t s armés. I l f a u t r a p p e l e r qu'en seconde l e c t u r e du p r o j e t 
de c o n v e n t i o n , en décembre 1988, un pays - l e s E t a t s - U n i s d'Amérique - s ' e s t 
opposé à l a décision p r i s e d'un commun a c c o r d d'élever à 17 ou 18 ans l'âge 
minimimi de l a p a r t i c i p a t i o n aux c o n f l i t s armés. Malheureusement, ce pays e s t 
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l ' u n des r a r e s q u i , non seulement n'ont pas ratifié l a C o n v e n t i o n , au 
demeurant, mais ne l ' o n t même pas signée. I l n'y a guère de doute que l e 
nombre des s o l d a t s de 15 à 18 ans morts au c o u r s de l u t t e s armées d e p u i s 
l ' a d o p t i o n de l a C o n v e n t i o n a dû se dénombrer p a r c e n t a i n e s a u moins. 

82. I l s e r a i t u t o p i q u e de donner à e n t e n d r e qu'en plaçant l a b a r r e p l u s haut 
on a u r a i t pu l e u r s a u v e r l a v i e ou l e u r épargner des s o u f f r a n c e s . I l demeure 
que l e s ONG q u i ont participé à l a rédaction de l a C o n v e n t i o n e t l a p l u p a r t 
des p a r t i c i p a n t s d o i v e n t en l e u r f o r intérieur a v o i r honte d'apprendre que 
l a C o n v e n t i o n q u ' i l s o nt élaborée ferme l e s yeux s u r l a d e s t r u c t i o n de ces 
jeu n e s v i e s . L ' o r g a n i s a t i o n que représente M. D a v i e s en a p p e l l e donc aux E t a t s 
p a r t i e s à l a C o n v e n t i o n pour q u ' i l s e n v i s a g e n t sérieusement d'entamer l e 
p r o c e s s u s d'amendement en vue d ' i n t e r d i r e l'enrôlement e t l a p a r t i c i p a t i o n aux 
c o n f l i t s armés de tous l e s e n f a n t s sans e x c e p t i o n . 

83. M. SRISODAPOL ( O b s e r v a t e u r de l a Thaïlande) d i t qu'à propos du r a p p o r t 
soumis par l e R a p p o r t e u r spécial s u r l a v e n t e d ' e n f a n t s (E/CN.4/1992/55), 
i l t i e n t à a p p e l e r l ' a t t e n t i o n de l a Commission s u r l e s r e n s e i g n e m e n t s 
communiqués p a r son gouvernement au Groupe de t r a v a i l s u r l e s formes 
c o n t e m p o r a i n e s d ' e s c l a v a g e , à s a seizième s e s s i o n , au s u j e t des v u e s , 
p o l i t i q u e s e t e f f o r t s de ce gouvernement en matière de t r a i t e de personnes e t 
de p r o s t i t u t i o n d ' e n f a n t s . 

84. Dans l e cas de l a p r o s t i t u t i o n , des f a c t e u r s i n t e r n a t i o n a u x c o m p l i q u e n t 
l e problème c a r l e s femmes e t l e s e n f a n t s s o n t en permanence l a p r o i e de 
réseaux organisés q u i opèrent à t r a v e r s l e s frontières pour s a t i s f a i r e l a 
demande i n t e r n a t i o n a l e . En Thaïlande par exemple, l e s médias thaïlandais e t 
o c c i d e n t a u x ont f a i t état d ' a f f a i r e s dans l e s q u e l l e s des étrangers ont 
organisé des "voyages s e x u e l s " en Thaïlande destinés à des t o u r i s t e s étrangers 
désireux d ' a s s o u v i r l e u r s fantasmes s e x u e l s p a r l ' e x p l o i t a t i o n des femmes e t 
des e n f a n t s de Thaïlande, de pays de l a région e t de régions a u s s i l o i n t a i n e s 
que l ' E u r o p e e t l'Amérique l a t i n e . Ces voyages o n t d ' a u t a n t p l u s inquiété 
l e Gouvernement thaïlandais que l e SIDA se propage dans l e p a y s . De p l u s , on a 
entraîné des Thaïlandaises dans l a p r o s t i t u t i o n à l'étranger. 

85. Tous ces problèmes ont été évoqués p a r des représentants d ' o r g a n i s a t i o n s 
non g o u v e r n e m e n t a l e s dont l a v i g i l a n c e sans f a i l l e , exercée à 1'en c o n t r e des 
o r g a n i s a t i o n s proxénètes t r a n s n a t i o n a l e s e t des étrangers en quête de p l a i s i r s 
s e x u e l s , c o n s t i t u e un l o u a b l e mouvement v e r s une p l u s grande objectivité dans 
l'examen de c e t t e q u e s t i o n d'ampleur m o n d i a l e . 

86. B i e n que l a Thaïlande a i t enregistré des progrès dans l e domaine 
économique e t que l e n i v e a u d ' i n s t r u c t i o n y s o i t r e l a t i v e m e n t élevé, l e s 
problèmes liés à l a main-d'oeuvre e n f a n t i n e e t à l a p r o s t i t u t i o n p e r s i s t e n t 
en r a i s o n d'une m u l t i t u d e de f a c t e u r s socio-économiques, notamment l a 
pauvreté, l ' i n s u f f i s a n c e de l'éducation e t l a d i s l o c a t i o n de l a f g i m i l l e causée 
pa r des m i g r a t i o n s i n t e r n e s . 

87. La Thaïlande s ' e s t efforcée de résoudre l e s problèmes de l a main-d'oeuvre 
e t de l a p r o s t i t u t i o n e n f a n t i n e s p a r une a c t i o n législative, des mesures 
d ' a p p l i c a t i o n des l o i s e t des programmes s o c i a u x d i v e r s . Les gouvernements q u i 
se s o n t succédé ont de p l u s en p l u s recherché e t o b t e n u l a coopération 
d ' o r g a n i s a t i o n s non g o u v e r n e m e n t a l e s l o c a l e s e t étrangères, du s e c t e u r privé 
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et des médias pour l u t t e r c o n t r e ces problèmes e t s e n s i b i l i s e r l ' o p i n i o n 
p u b l i q u e à ces q u e s t i o n s . 

88. Le Gouvernement thaïlandais a p p l i q u e en o u t r e des mesures à l o n g terme 
pour améliorer l'accès à l'éducation, m o d i f i e r l'âge minimum d'accès à 
l ' e m p l o i e t protéger l a main-d'oeuvre e n f a n t i n e . I l a également e n t r e p r i s 
d ' a d o p t e r des mesures v i s a n t à a s s u r e r une répartition p l u s équitable du 
r e v e n u , en p a r t i c u l i e r dans l e s zones r u r a l e s , e t à m e t t r e s u r p i e d des 
programmes de création d ' e m p l o i s . 

89. E n f i n , l a délégation thaïlandaise exprime son a p p u i au R a p p o r t e u r spécial 
q u i recommande que l e s stratégies de l u t t e c o n t r e l a v e n t e d ' e n f a n t s e t l a 
p r o s t i t u t i o n e t l a p o r n o g r a p h i e e n f a n t i n e s s o i e n t m u l t i d i s c i p l i n a i r e s , 
coordonnées e t cohérentes. E l l e s o u m e t t r a l e r a p p o r t aux autorités compétentes 
de son p a y s , q u i en f e r o n t un examen a p p r o f o n d i . 

90. M. MANCHAI (Fédération i n t e r n a t i o n a l e des a s s i s t a n t s s o c i a u x e t des 
a s s i s t a n t e s s o c i a l e s ) d i t que l e C e n t r e pour l a p r o t e c t i o n des d r o i t s des 
e n f a n t s installé à Bangkok (Thaïlande), e s t une o r g a n i s a t i o n non 
gouvernementale q u i o f f r e p r o t e c t i o n , r e f u g e p r o v i s o i r e , s o i n s , i n s e r t i o n e t 
a s s i s t a n c e j u r i d i q u e aux e n f a n t s de 16 ans au maximum dont l e s d r o i t s ont été 
violés. 

91. L ' o r a t e u r c i t e l e cas d'une opération de sauvetage au c o u r s de l a q u e l l e 
l a D i v i s i o n de l a l u t t e c o n t r e l a délinquance de l a p o l i c e a demandé à son 
o r g a n i s a t i o n de s ' o c c u p e r d'une f i l l e t t e de 13 ans récupérée d'une maison de 
p r o s t i t u t i o n . L a f a m i l l e de c e l l e - c i l ' a v a i t trompée, re m i s e à un agent q u i 
par l a s u i t e l ' a vendue à c e t t e m a i s o n . Grâce aux r e n s e i g n e m e n t s f o u r n i s par 
l a f i l l e t t e , l e s t r o i s t e n a n c i e r s ont été arrêtés e t 11 f i l l e s de moins de 
16 ans ont été emmenées au f o y e r de rééducation du C e n t r e . Toutes a v a i e n t été 
détenues e t obligées de se p r o s t i t u e r sous l a menace de coups e t de sévices. 
Sur l e s 12 f i l l e s , on a constaté que 11 étaient séropositives. P a r l a s u i t e , 
t r o i s a u t r e s a g e n t s ont été arrêtés e t l a preuve a été f a i t e que l a p o l i c e 
l o c a l e t i r a i t p r o f i t de l ' a f f a i r e . 

92. E n v i r o n 70 % des f i l l e s sauvées par l e C e n t r e de p r o t e c t i o n des d r o i t s 
des e n f a n t s v e n a i e n t du n o r d de l a Thaïlande, e t a p p a r t e n a i e n t notamment aux 
t r i b u s montagnardes de l a région. Comme mesure préventive, l e C e n t r e a 
organisé des programmes d'éducation e t de f o r m a t i o n en f a v e u r des f i l l e s des 
d i v e r s e s t r i b u s montagnardes du n o r d . I l o r g a n i s e également des v i s i t e s e t 
l a n c e des campagnes d ' i n f o r m a t i o n dans l a région. Des programmes 
r a d i o p h o n i q u e s l o c a u x ont été émis dans l e s d i a l e c t e s des minorités e t h n i q u e s 
pour d i f f u s e r l e s i n f o r m a t i o n s s u r l a p r o s t i t u t i o n e n f a n t i n e e t l e SIDA en 
d i r e c t i o n de 40 v i l l a g e s . 

93. Depuis 1989, 24,9 % des f i l l e s sauvées par l e C e n t r e e t soumises à des 
t e s t s se s o n t révélées séropositives. Le C e n t r e t r a i t e l e s e n f a n t s a t t e i n t s 
avec un s o i n p a r t i c u l i e r e t beaucoup de compréhension e t , avec l ' a p p u i d'une 
équipe médicale spécialisée de l'hôpital, i l a mis s u r p i e d un programme de 
c o n s e i l s . 

94. L ' e x p l o s i o n de l ' i n d u s t r i e de l a p r o s t i t u t i o n des e n f a n t s en Thaïlande 
donne à e n t e n d r e que des j e u n e s f i l l e s s o n t amenées de pays v o i s i n s : 
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B i r m a n i e , C h i n e e t Laos. C e t t e p r a t i q u e se développe à un rythme a l a r m a n t . 
En r a i s o n des différences l i n g u i s t i q u e s e t c u l t u r e l l e s , ces f i l l e s s o n t 
particulièrement terrorisées e t vulnérables. E t a n t donné l a s i t u a t i o n 
c a t a s t r o p h i q u e de l a B i r m a n i e en matière de d r o i t s de l'homme e t l ' a b s e n c e 
d ' o r g a n i s a t i o n s non gouvernementales dans ce p a y s , c ' e s t aux o r g a n i s a t i o n s de 
Thaïlande q u ' i l r e v i e n t d ' a i d e r l e s Birmanes. S e l o n c e r t a i n e s allégations, l e s 
f i l l e s séropositives rapatriées d i r e c t e m e n t en B i r m a n i e p a r l a p o l i c e r i s q u e n t 
d'être exécutées. 

95. La t r a i t e des e n f a n t s se déroule également e n t r e l a Thaïlande e t l a 
p r o v i n c e du Yunnan, en Chine méridionale. Le C e n t r e o f f r e un r e f u g e p r o v i s o i r e 
e t des c o n s e i l s aux C h i n o i s e s q u i ont été sauvées, e t t r a v a i l l e en 
c o l l a b o r a t i o n avec l'ambassade de Chine pour o r g a n i s e r l e u r r a p a t r i e m e n t . I l a 
rendu v i s i t e à c e r t a i n e s f a m i l l e s en Chine e t rencontré l e s autorités 
c h i n o i s e s l o c a l e s du Yunnan. C e l l e s - c i o nt été invitées à v e n i r v o i r l e s 
activités du C e n t r e e t ont accepté l ' i n v i t a t i o n . 

96. Le C e n t r e de p r o t e c t i o n des d r o i t s des e n f a n t s demande aux organismes 
gouvernementaux comme non gouvernementaux des pays q u i d o i v e n t f a i r e f a c e au 
problème de l a p r o s t i t u t i o n des e n f a n t s d ' e n t r e p r e n d r e des r e c h e r c h e s en 
commun, de procéder à des échanges d ' i n f o r m a t i o n s e t de c o l l a b o r e r étroitement 
en vue de f a i r e échec à l a t r a i t e des e n f a n t s e t aux réseaux de p r o s t i t u t i o n 
à t r a v e r s l e s frontières. 

97. Mme RUESTA DE FURTER ( V e n e z u e l a ) d i t que l e r a p p o r t du Groupe de t r a v a i l 
de l a Sous-Commission s u r l e s formes c o n t e m p o r a i n e s d ' e s c l a v a g e c o n c e r n a n t s a 
seizième s e s s i o n (E/CN.4/Sub.2/1991/41 e t C o r r . l ) c o n t i e n t de précieuses 
i n f o r m a t i o n s s u r l e p o i n t de l ' o r d r e du j o u r à l'étude. La Commission e s t 
s a i s i e de deux recommandations f a i t e s p a r l e Groupe de t r a v a i l : un p r o j e t 
de programme d ' a c t i o n pour l a prévention de l a v e n t e d ' e n f a n t s , de l a 
p r o s t i t u t i o n d ' e n f a n t s e t de l a p o r n o g r a p h i e i m p l i q u a n t des e n f a n t s , e t 
un programme d ' a c t i o n pour l'élimination de l ' e x p l o i t a t i o n de l a main-d'oeuvre 
e n f a n t i n e . L a délégation vénézuélienne e s t un des a u t e u r s de l a résolution 
c o r r e s p o n d a n t à ces recommandations, e t espère q u ' e l l e s e r a adoptée p a r 
cons e n s u s . 

98. Le r a p p o r t soumis p a r l e R a p p o r t e u r spécial s u r l a v e n t e d ' e n f a n t s 
(E/CN.4/1992/55) montre que l e phénomène de l a v e n t e d ' e n f a n t s e s t b i e n p l u s 
répandu q u ' i l n'apparaît de prime a b o r d . La délégation vénézuélienne se 
félicite notamment de ce que l e problème a i t été v u sous l ' a n g l e de " l ' o f f r e 
e t de l a demande" e t de ce qu'une approche p l u r i d i s c i p l i n a i r e a i t été adoptée 
dans l e r a p p o r t . E l l e approuve également l ' e x t e n s i o n de l a n o t i o n de v e n t e 
d ' e n f a n t s pour y i n c l u r e l a t r a i t e des e n f a n t s . 

99. Le c h a p i t r e r e l a t i f à l ' a d o p t i o n à des f i n s c o m m e r c i a l e s e s t 
particulièrement u t i l e , c a r une a d o p t i o n dans l a q u e l l e l e p r o f i t e s t p l u s 
i m p o r t a n t que l e s intérêts de l ' e n f a n t a p p o r t e à ce d e r n i e r de grandes 
s o u f f r a n c e s e t peut donner l i e u à des v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme 
fondamentaux. Malheureusement, l ' a r t i c l e 21 de l a C o n v e n t i o n r e l a t i v e aux 
d r o i t s de l ' e n f a n t , q u i t r a i t e de l ' a d o p t i o n , n'a j a m a i s été révisé, comme 
l a Sous-Commission l ' a v a i t suggéré, e t prête à de nombreuses interprétations 
d i v e r g e n t e s . 
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100. L a délégation vénézuélienne se félicite également de l ' a p p r o c h e adoptée 
dans l e c h a p i t r e r e l a t i f à l ' e x p l o i t a t i o n de l a main-d'oeuvre e n f a n t i n e e t de 
l ' a t t e n t i o n portée au problème extrêmement gr a v e de l a t r a n s p l a n t a t i o n 
d'organes e t des a u t r e s formes de v e n t e d ' e n f a n t s . 

101. En ce q u i co n c e r n e l e s e n f a n t s s o l d a t s , l e Gouvernement vénézuélien pense 
comme l e R a p p o r t e u r spécial que l ' a r t i c l e 38 de l a C o n v e n t i o n r e l a t i v e aux 
d r o i t s de l ' e n f a n t d o i t être modifié pour f a i r e p a s s e r l'âge minimum du 
r e c r u t e m e n t de 15 à 18 ans. 

102. Les c h a p i t r e s c o n c e r n a n t l a p r o s t i t u t i o n d ' e n f a n t s e t l a p o r n o g r a p h i e 
i m p l i q u a n t des e n f a n t s s o n t extrêmement i m p o r t a n t s . A c e t égard l e p r o j e t de 
programme d ' a c t i o n préparé p a r l e Groupe de t r a v a i l s u r l e s formes 
c o n t e m p o r a i n e s d ' e s c l a v a g e e s t particulièrement intéressant. Le R a p p o r t e u r 
spécial a eu p a r f a i t e m e n t r a i s o n de f a i r e o b s e r v e r que l a p o r n o g r a p h i e 
i m p l i q u a n t des e n f a n t s a a t t e i n t un s e u i l c r i t i q u e , c a r l e problème a p r i s des 
d i m e n s i o n s t r a n s n a t i o n a l e s e t met en j e u des m i l l i o n s de d o l l a r s . 

103. Pour l a délégation vénézuélienne, i l s e r a i t intéressant que l e R a p p o r t e u r 
spécial d i s c u t e de t o u t e s l e s idées présentées dans son r a p p o r t e t de ses 
o b s e r v a t i o n s e t recommandations avec l e s membres du Groupe de t r a v a i l s u r l e s 
formes c o n t e m p o r a i n e s d ' e s c l a v a g e . E l l e e s t p a r conséquent d ' a v i s q u ' i l f a u t 
p r o l o n g e r son mandat e t a d r e s s e r une demande o f f i c i e l l e au Secrétaire général 
pour q u ' i l l ' i n v i t e à p r e n d r e p a r t aux t r a v a u x du Groupe de t r a v a i l . 

104. En ce q u i co n c e r n e l'état de l a C o n v e n t i o n r e l a t i v e aux d r o i t s de 
l'homme, l a délégation vénézuélienne e s t heureuse de s a v o i r que t a n t de pays 
l ' o n t ratifiée s i r a p i d e m e n t . Pour a u t a n t , e l l e t i e n t à e x p r i m e r son 
inquiétude de c o n s t a t e r que c e r t a i n e s réserves r i s q u e n t de f a u s s e r l e b u t de 
l a C o n v e n t i o n , en p a r t i c u l i e r c e l l e s q u i ont t r a i t à l a p a r t i e de l ' a r t i c l e 37 
q u i p r o h i b e l a t o r t u r e , l a p e i n e c a p i t a l e e t l'emprisonnement. 

105. La délégation vénézuélienne espère que, l o r s d'une p r o c h a i n e réunion, 
l e s E t a t s p a r t i e s à l a C o n v e n t i o n reconsidéreront l ' a r t i c l e 21, dont l e s 
alinéas b) e t c ) r i s q u e n t d ' a s s u j e t t i r l ' e n f a n t à une t r a i t e , ce q u i e s t 
i n a c c e p t a b l e . E l l e espère également que l'âge minimum du r e c r u t e m e n t 
( a r t i c l e 38) s e r a élevé à 18 a n s , pour a l i g n e r l a C o n v e n t i o n s u r l e s 
d i s p o s i t i o n s d ' a u t r e s normes i n t e r n a t i o n a l e s . 

106. Mme R u e s t a de F u r t e r p a r t a g e l ' a v i s de p l u s i e u r s personnes q u i ont p r i s 
l a p a r o l e a v a n t e l l e s e l o n l e q u e l un Comité composé de d i x personnes e s t 
i n s u f f i s a n t comme mécanisme d ' a p p l i c a t i o n de l a C o n v e n t i o n r e l a t i v e aux d r o i t s 
de l ' e n f a n t . Un examen sérieux des d i v e r s systèmes j u r i d i q u e s des pays q u i ont 
ratifié l a C o n v e n t i o n e x i g e à l'évidence un p l u s grand nombre d ' e x p e r t s p a r 
région. On p o u r r a i t p r e n d r e pour exemple l e mécanisme d ' a p p l i c a t i o n du P a c t e 
i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s e t p o l i t i q u e s . 

107. P ar s o u c i de l o g i q u e , i l y a u r a i t l i e u , l o r s d'une f u t u r e révision de 
l a C o n v e n t i o n , de r e p l a c e r l a p a r t i e de l ' a r t i c l e 27 de l a C o n v e n t i o n où e s t 
défini l'intérêt supérieur de l ' e n f a n t à l ' a r t i c l e 3, où i l e s t stipulé que 
l'intérêt supérieur de l ' e n f a n t d o i t être une considération p r i m o r d i a l e dans 
l ' a p p l i c a t i o n de l a C o n v e n t i o n . 



K/CN.4/1992/SR.49 
pi\ge 20 

108. M. PEREZ ( A s s o c i a t i o n i n t e r n a t i o n a l e des éducateurs pour l a p a i x du 
monde) d i t que l a communauté i n t e r n a t i o n a l e e s t particulièrement outrée 
l o r s q u ' i l y a v i o l a t i o n des d r o i t s d'un e n f a n t . L ' a t t e i n t e aux d r o i t s d'un 
e n f a n t e s t l ' a f f a i r e de l'humanité en général e t de l a Commission en 
p a r t i c u l i e r . Les a r t i c l e s 9 e t 10 de l a C o n v e n t i o n r e l a t i v e aux d r o i t s de 
l ' e n f a n t s o u l i g n e n t q u ' i l e s t i m p o r t a n t de préserver l'unité de l a f a m i l l e . 
A u s s i , M. P e r e z d e r a a n d e - t - i l à l a Commission e t à l a communauté i n t e r n a t i o n a l e 
de c o n t r i b u e r à remédier à l a s i t u a t i o n t r a g i q u e dans l a q u e l l e se t r o u v e n t ses 
deux p r o p r e s e n f a n t s , de q u a t r e e t neuf a n s , q u i so n t gardés comme ot a g e s p a r 
l e Gouvernement c u b a i n en vue de l e p u n i r . B i e n que s a femme e t ses e n f a n t s 
n ' a i e n t j a m a i s critiqué l e gouvernement e t n ' a i e n t aucune a f f i l i a t i o n 
p o l i t i q u e , on l e u r a refusé des v i s a s de s o r t i e pour q u ' i l s v i e n n e n t l e 
r e j o i n d r e . 

109. De p l u s , en v i o l a t i o n t a n t de l ' e s p r i t que de l a l e t t r e de l ' a r t i c l e 14 
de l a C o n v e n t i o n , ses e n f a n t s s o n t endoctrinés p a r l e système éducatif du pays 
dans l e q u e l i l s v i v e n t . 

110. Au nom de tou s l e s a u t r e s e n f a n t s gardés comme ot a g e s p a r l e s autorités 
c u b a i n e s à cause de l e u r s p a r e n t s , M. P e r e z demande à l a Commission de 
reconnaître l e d r o i t de tou s l e s e n f a n t s d'être v r a i m e n t l i b r e s e t de v i v r e 
avec l e u r f a m i l l e . E n f i n , i l t i e n t à r a p p e l e r l a déclaration f a i t e à l a 
Commission, au s u j e t des e n f a n t s , p a r Mme C a s t r o , membre du C o n s e i l d ' E t a t de 
l a République c u b a i n e . Présidente du Comité des q u e s t i o n s c o n c e r n a n t l e s 
femmes e t l e s j e u n e s de l'Assemblée n a t i o n a l e du p o u v o i r p o p u l a i r e e t épouse 
de l'homme q u i garde ses e n f a n t s comme o t a g e s . 

111. M. ALFONSO MARTINEZ (C u b a ) , i n t e r v e n a n t s u r un p o i n t d ' o r d r e , d i t que 
l ' o r a t e u r d e v r a i t s'en t e n i r au p o i n t de l ' o r d r e du j o u r à l'étude. 

112. M. PEREZ ( A s s o c i a t i o n i n t e r n a t i o n a l e des éducateurs pour l a p a i x du 
monde) d i t que Mme C a s t r o a demandé à l a communauté i n t e r n a t i o n a l e de résoudre 
l i e s problèmes c o n c e r n a n t l a f a m i l l e , l e s femmes e t l e s e n f a n t s . I l e s t f o r t 
r e g r e t t a b l e que ses d i r e s ne s o i e n t pas reflétés dans l e s f a i t s à Cuba. 

L a séance e s t levée à 13 h e u r e s . 


